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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende2.9.1999 Nr.38/1

EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. IV/M.1628 � TotalFina/Elf Aquitaine)

1. Kommisjonen mottok 24. august 1999 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket TotalFina overtar kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b)
over foretaket Elf Aquitaine ved offentlig overtakelsestilbud kunngjort 5. juli 1999.

2. De aktuelle foretakene har virksomhet på følgende områder:

� TotalFina: olje og naturgass, petroleumsprodukter og petrokjemiske produkter,

� Elf Aquitaine: olje og naturgass, petroleumsprodukter og petrokjemiske produkter.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort, i EFT
C 252 av 3.9.1999. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01/296
72 44) eller med post, med referanse IV/M.1628 � TotalFina/Elf Aquitaine, til følgende adresse:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1049 Brussel

(1) EFT nr. L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT nr. L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT nr. L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

99/EØS/38/01
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 2.9.1999Nr. 38/2

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. IV/M.1642 � Elf Aquitaine/TotalFina)

1. Kommisjonen mottok 26. august 1999 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Elf Aquitaine overtar kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav
b) over foretaket TotalFina ved offentlig overtakelsestilbud kunngjort 18. juli 1999.

2. De aktuelle foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Elf Aquitaine: olje og naturgass, petroleumsprodukter og petrokjemiske produkter,

� TotalFina: olje og naturgass, petroleumsprodukter og petrokjemiske produkter.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort, i EFT
C 252 av 3.9.1999. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01/296
72 44) eller med post, med referanse IV/M.1642 � Elf Aquitaine/TotalFina, til følgende adresse:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1049 Brussel

(1) EFT nr. L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT nr. L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT nr. L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. IV/M.1623 - AlliedSignal/MTU)

1. Kommisjonen mottok 18. august 1999 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning,
der det amerikanske foretaket AlliedSignal Inc. («AlliedSignal») og det tyske foretaket Motoren-
und Turbinen-Union München GmbH («MTU»), kontrollert av DaimlerChrysler Group, overtar
felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over foretaket Varicor
Power Systems LLC («Vericor»), som er et nyopprettet foretak som utgjør et fellesforetak.

2. De aktuelle foretakene har virksomhet på følgende områder:

� AlliedSignal: produksjon og vedlikehold av romfartsprodukter og -systemer, bilprodukter,
særlig kjemikalier og materialer, turbinteknologi, herunder produksjon av flymotorer og
gassturbiner for industrien og for skip.

� MTU: konstruksjon, utvikling, produksjon, salg og støtte av flymotorer for kommersielle og
miliære formål, vedlikehold av flymotorer og gassturbiner for industrien.

� Vericor: utvikling, produksjon, markedsføring og støtte av små (0,5�15 MW) gassturbiner
for industrien og skipsfarten.

99/EØS/38/02

99/EØS/38/03



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende2.9.1999 Nr.38/3

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 245 av 28.8.1999. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01/
296 72 44) eller med post, med referanse IV/M.1623 - AlliedSignal/MTU, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B - 1049 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. IV/M.1656 - Huhtamäki Oy/Packaging Industries Van Leer)

1. Kommisjonen mottok 20. august 1999 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1 ), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning,
der foretaket Huhtamäki OY («Huhtamäki») overtar kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over foretaket Royal Packaging Industries Van Leer NV («Van Leer»),
ved offentlig overtakelsestilbud.

2. De aktuelle foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Huhtamäki: forbrukeremballasje.

� Van Leer: forbrukeremballasje og industriemballasje.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 245 av 1.9.1999. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01/296
72 44) eller med post, med referanse IV/M.1656 - Huhtamäki Oy/Packaging Industries Van Leer, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B - 1049 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 2.9.1999Nr. 38/4

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. IV/M.1669 - Deutsche Telekom/One2One)

1. Kommisjonen mottok 24. august 1999 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning,
der foretaket Deutsche Telekom AG overtar kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3
nr. 1 bokstav b) over foretaket Mercury Personal Communications Partnership, som driver
virksomhet under betegnelsen One2One, ved kjøp av aksjer.

2. De aktuelle foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Deutsche Telekom: samtlige teletjenester,

� One2One: drift av et mobilt kommunikasjonsnett i Det forente kongerike samt tilknyttede
teletjenester.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 247 av 31.8.1999. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01/
296 72 44) eller med post, med referanse IV/M.1669 - Deutsche Telekom/One2One, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B - 1049 Brussel

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. IV/M.1455 � Gruner + Jahr/Financial Times/JV)

Kommisjonen vedtok 20. april 1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås

�  i papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner (se oversikt
på siste side),

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1455.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Dersom
De ønsker nærmere opplysninger om abonnement, bes De henvende Dem til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L - 2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

99/EØS/38/06
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Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. IV/M.1494 � SAir Group/AOM)

Kommisjonen vedtok 3. august 1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås

� i papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner (se oversikt
på siste side),

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1494.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Dersom
De ønsker nærmere opplysninger om abonnement, bes De henvende Dem til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L - 2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. IV/M.1517 � Rhodia/Donau Chemie/Albright & Wilson)

Kommisjonen vedtok 13. juli 1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås

� i papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner (se oversikt
på siste side),

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1517.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Dersom
De ønsker nærmere opplysninger om abonnement, bes De henvende Dem til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L - 2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

99/EØS/38/07
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 2.9.1999Nr. 38/6

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. IV/M.1572 � ISS/Abilis)

Kommisjonen vedtok 5. juli 1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås

� i papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner (se oversikt
på siste side),

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1572.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Dersom
De ønsker nærmere opplysninger om abonnement, bes De henvende Dem til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L - 2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. IV/M.1592 � Toyota Motor/Toyota Danmark)

Kommisjonen vedtok 23. juli 1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås

�  i papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner (se oversikt
på siste side),

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1592.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Dersom
De ønsker nærmere opplysninger om abonnement, bes De henvende Dem til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L - 2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

99/EØS/38/09
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Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. IV/M.1606 � EDF/South Western Electricity)

Kommisjonen vedtok 19. juli 1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås

� i papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner (se oversikt
på siste side),

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1606.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Dersom
De ønsker nærmere opplysninger om abonnement, bes De henvende Dem til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L - 2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Statsstøtte
Sak nr. C 32/93 (tidligere NN 41/99)

Spania

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2
(tidligere artikkel 93 nr. 2) med hensyn til støtte til Ferries Golfo de Vizcaya, se EFT C 233 av 14.8.1999.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter, slik at de kan
sende sine merknader til de aktuelle tiltakene innen en måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende,
til:

European Commission
Directorate-General for Transport
Directorate D
200, rue de la Loi
B-1049 Brussel

Faksnr. (+32 2) 296 85 99

Merknadene vil bli oversendt til Spania.

99/EØS/38/12
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 2.9.1999Nr. 38/8

Statsstøtte
Sak nr. C 33/99

Nederland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til det amerikanske konsernet Reebok i Rotterdam, Nederland, se EFT C 233 av
14.8.1999.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter, slik at de kan
sende sine merknader til de aktuelle tiltakene innen en måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende,
til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H
200, rue de la Loi
B-1049 Brussel

Faksnr. (+32 2) 296 98 16

Merknadene vil bli oversendt til Nederland.

Statsstøtte
Sak nr. C 36/99 (tidligere NN 29/98)

Tyskland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til Korn Fahrzeuge und Technik GmbH, Gera, Thüringen, se EFT C 233 av 14.8.1999.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter, slik at de kan
sende sine merknader til de aktuelle tiltakene innen en måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende,
til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H
200, rue de la Loi
B-1049 Brussel

Faksnr. (+32 2) 299 27 58

Merknadene vil bli oversendt til Tyskland.
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Statsstøtte
Sak nr. C 41/99 (tidligere N 49/95)

Tyskland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til EFBE Verwaltungs GmbH & Co Management KG, Tyskland, se EFT C 238 av
21.8.1999.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter, slik at de kan
sende sine merknader til de aktuelle tiltakene innen en måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende,
til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H-TF
200, rue de la Loi
B-1049 Brussel

Faksnr. (+32 2) 299 27 58

Merknadene vil bli oversendt til Tyskland.

Statsstøtte
Sak nr. C 42/99 (tidligere NN 351/98)

Frankrike

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til fordel for havnesektoren, se EFT C 233 av 14.8.1999.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter, slik at de kan
sende sine merknader til de aktuelle tiltakene innen en måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende,
til:

European Commission
Directorate-General for Transport
Directorate D
200, rue de la Loi
B-1049 Brussel

Faksnr. (+32 2) 295 30 76

Merknadene vil bli oversendt til Frankrike.
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 2.9.1999Nr. 38/10

Statsstøtte
Sak nr. C 26/99 (tidligere NN 63/98)

Tyskland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til Dessauer Geräteindustrie GmbH, se EFT C 213 av 24.7.1999.

Statsstøtte
Sak nr. C 27/99 (tidligere NN 69/98)

Italia

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til foretak som yter offentlige tjenester, se EFT C 220 av 31.7.1999.

Statsstøtte
Sak nr. C 30/99 (tidligere NN 51/99)

Nederland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens  artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til investeringsstøtte til NS Cargo, se EFT C 213 av 24.7.1999.
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